Installation
instructions

Panasonic Magnelimit

8A1 E41 7000 3
Please read this instruction manual before use for proper operation.
' A

Cautions for Your Safety
/\ WARNING

e Always take precautions to ensure the overall safety of
your system, so that the whole system remains safe in
the event of failure of this product or other external factor,

e Do not use this product in areas with inflammable gas.

It could lead to an explosion.

/\ CAUTION

e Connect the wires or connectors securely. The loose
connection might cause abnormal exothermic heat or
smoke generation.

e Do not use with the contact is exposed, it may cause
electric-shock.

e To prevent abnormal exothermic heat or smoke
generation, use this product at the values less than the
maximum of the characteristics and performance that
are assured in these specifications.

e This magnelimit has a built-in electromagnet. For this
reason, take care not to place floppy disks, magnetic
cards, or other magnetic recording mediums near the

L unit, as the data may be corrupted or lost.

p
Cautions for Use

e Because the magnelimit is not waterproof,
avoid using in areas where it may be
splashed with either water or oil. Also,
avoid using in locations where dust may
accumulate.

e Do not use in atmospheres where the unit
may directly come into contact with any
kind of organic solvent, strong acid or
alkaline liquids, or combustible or corrosive
gasses.

e Avoid using in silicon environments such
as organic silicon-based rubber, solvents,
sealants, oil, grease, or wiring.

e The movable parts on the magnelimit such
as the gates are equipped with a stopper,
so avoid attachments that require them to
bear the full load.

e|n order to improve reliability under actual
working conditions, check the quality under
as close to actual working conditions as
possible.

eThis product has been developed/product
for industrial use only.
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B Rating
* Rating Rated voltags Load type| Resistance load | Lamp load Inductive load
125V AC 5A 1.5A 3A
250V AC 5A - 3A
30V DC 5A — 1.5A

e Minute load ratings : 5mA 6V DC(Resistance load), 1mA 24V DC(Resistance load)

B Rating for EN60947-5-1

eRated insulation voltage(Ui) « « « « « 250VAC eRated conditional short-circuit current . 100A
eRated impulse voltage (Uimp) 2 5kV eShort circuit protective device 10A Fuse
eSwitching overvoltage « « « « « « . . 2.5kV elPcode .« « ¢ ¢ v 4 e o0 .. P40
eConventional enclosed thermal current . 54 ePollutiondegree « « « « + . o . . 2
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(@ Terminal uses a M3.5 angle washer attachment.

Flat screwdriver /x
Terminal cover —~

@ Insert a flat screwdriver into the indentation of
the product side, and remove the terminal cover.

Refer to the above for the wiring processing dimensions.

~
B Wiring
8 dia.max 94 max ¥ 2)
——— (Lengthwise) Torque \v/al
RS 40 0.39t0 0.59 N'm
81010 (4 to 6 kgf-cm).
g Rubbe{?ap /
Fiat o -~ Terminal cover
Circular (VVF 2 cores, conductor radius 1.6 dia)

(3 Slide the rubber cap and the terminal cover
over the wire.

I

@ Bend the wire (VVF wire) towards the unit,
and once it has taken the proper shape,
install the terminal cover.

After installing the terminal cover, attach
the rubber cap.

,l Attachment

Main unit

Metal plate

e Using M4 screws, attach firmly remembering
to employ a washer, etc.
The appropriate torque is 1.18 to 1.47N-m
(12 to 15kgf-cm)

Attachment screw Magnet plate
I ¥

e Attaching the metal plate, pay particular
attention that the head of the attached screw
does not protrude further than the surface of
the metal plate.

(M3 countersunk screw, Nominal 2.7
wooden screw)

.

Moveable side Metal plate Yoke

\] NN\ N

Fixed side

e \WWhen movable parts such as the gate are closed,
ensure that the yoke and metal plate are flush
with each other.

e Attach making sure that no load is being applied
diagonally to the pushbutton.

note) Unless the metal plate and the yoke are
flush with each other, adhesive power will
be lost, and there is a risk that the switch will
not operate.

Panasonic Industry Co., Ltd.
1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japan
https://industry.panasonic.com/

[Please visit our website for inquiries and about our sales network. |
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Panasonic

General Information for Safety,
Compliance, and Instructions

Economic operators’ information in EU and UK is as follows:

Manufacturer:
Panasonic Industry Co., Ltd.

<European Union>

Authorized Representative in EU:
Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japan
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
Importer:

Panasonic Industry Europe GmbH

Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Germany

Panasonic UK, a branch of Panasonic C n
Marketing Europe GmbH

Maxis 2, Western Road, Bracknell, Berkshire, RG12 1RT

<United Kingdom>
UK Address:
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e Dit product is niet be-
doeld voor direct gebruik
bij privégebruikers.

e Raadpleeg een Engelse
handleiding voor de in-
stallatie- en bedieningsin-
structies.
Nooit gebruiken als een
persoonlijk beschermings-
middel. Gebruik voor per-
soonlijke bescherming al-
leen producten die specifiek
hiervoor zijn bedoeld.
e Als u deze richtlijnen
niet naleeft, kan dat lei-
den tot ernstig letsel of
ernstige schade.
Voor meer informatie kijkt
u op onze website (https:/
industry.panasonic.com/
global/en/products/fasys/
ce/ ) of neemt u contact op
met uw plaatselijke ver-
koopvertegenwoordiger.

e Denna produkt ar inte av-
sedd for direkt anvand-
ning av privatkunder.
Las den engelska hand-
boken betraffande instal-
lations- och driftsinstruk-
tioner.
Anvéand den aldrig som
en enhet for skydd av
personalen, med undan-
tag for produkter som ar
speciellt avsedda for sa-
kerhetsandamal.

e Om dessa instruktioner
missaktas kan det resul-
tera i allvarlig skada eller
personskada.

e BesOk var webbplats
(https://industry.panasonic.
com/global/en/products/
fasys/ce/ ) eller kontakta
var lokala forséljningsre-
presentant for ndrmare in-
formation.

e Dette produkt er ikke
beregnet til privat brug.
e Se efter i en engelsk ma-
nual vedrerende monte-
rings- og betjeningsan-
visninger.
Brug aldrig dette produkt
til beskyttelse af perso-
nalet, undtagen pro-
duktet er specielt bereg-
net til dette.
Manglende overholdelse
af disse anvisninger kan
forarsage alvorlige ska-
der eller kveestelser.
Besgg vores hjemmesi-
de (https://industry.
panasonic.com/global/
en/products/fasys/ce/ )
eller henvend dig til din
lokale salgsrepraesen-
tant for yderligere infor-
mationer.

e Tento vyrobok nie je ur-
¢eny na priame pouzitie
beznymi zékaznikmi.

e Pokyny na montaz a po-
uzivanie najdete v pri-
rucke v anglickom jazy-
ku.
Zariadenie s vynimkou
vyrobkov uréenych na
bezpecnostné ucely nie
je mozné pouzivat na
ochranu os6b.
V pripade nedodrzania
tychto pokynov méze
dojst’ ku zavaznym sko-
dam alebo poraneniam.
Dalsie informacie ziska-
te na nasich webovych
strankach (https:/industry.
panasonic.com/global/en/
products/fasys/ce/ ) alebo
telefonicky u miestneho
predajcu.

e Ta izdelek ni namenjen
neposredni uporabi za-
sebnih potrosnikov.

Za navodila glede na-
mestitve in delovanja si
oglejte priro¢nik v angle-
Skem jeziku.

Izdelka nikoli ne upo-
rabljajte kot napravo za
zasc¢ito osebja, razen iz-
delke, ki so namensko
zasnovani za nudenje
varnosti.
Neupostevanje teh pra-
vil lahko povzro¢i resno
Skodo ali poskodbe.

Za ve¢ informacij si oglej-
te naSe spletno mesto
(https://industry.panasonic.
com/global/en/products/
fasys/ce/ ) ali poklicite na-
$ega lokalnega prodajne-
ga predstavnika.

e Sis gaminys neskirtas
tiesiogiai naudotis priva-
tiems naudotojams.

e Montavimo ir naudojimo

instrukcijas zr. vadove

angly kalba.

Niekada nenaudokite

kaip asmeninés apsau-

gos jrenginio, iSskyrus
specialiai apsaugai skir-
tus gaminius.

Nesilaikant iy instrukci-

ju gali kilti didelio masto

turto sugadinimo ar

Zmoniy suzalojimo pa-

Vojus.

Daugiau informacijos ra-

site mdsy svetainéje

(https://industry.panasonic.

com/global/en/products/

fasys/ce/ ) arba paskam-
bine vietiniam prekybos
atstovui.

e Acest produs nu este des-
tinat utilizarii directe de
consumatori individuali.

e Consultati un manual in
limba engleza pentru in-
structiunile de instalare
si utilizare.

e Nu utilizati niciodata ca
dispozitiv de protectie a
personalului, cu excep-
tia produsele destinate
special pentru aplicatii
de siguranta.
Nerespectarea acestor
instructiuni poate duce la
daune grave sau ranire.
Vizitati site-ul nostru
web (https://industry.
panasonic.com/global/
en/products/fasys/ce/ )
sau apelati reprezentan-
tul local de vanzari pen-
tru informatii suplimen-
tare.

e See toode ei ole mbel-
dud eraklientidele vahe-
tuks kasutamiseks.

e Vaadake paigaldamis- ja
kasutamisjuhiseid inglis-
keelsest kasutusjuhen-
dist.

e Arge kunagi kasutage
seadet isikukaitseks, val-
ja arvatud tooteid, mis on
spetsiaalselt mdeldud
turvakasutuseks.
Nende juhiste eiramine
voib pdhjustada tosist
kahju voi vigastusi.
Lisateabe saamiseks
kilastage meie veebi-
lehte (https://industry.
panasonic.com/global/
en/products/fasys/ce/ )
voi helistage oma koha-
likule muigiesindajale.
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e This product is not in-
tended for direct use by
private consumers.

o Refer to a manual in En-
glish for installation and
operating instructions.

e Never use as a device
for personnel protection,
except products specifi-

e Este producto no esta
destinado para el uso
directo por consumido-
res privados.

Consulte al manual en
inglés para las instruc-
ciones de instalacion y
funcionamiento.

Nunca utilizarlo como dis-

cally intended for safety
applications.

Failure to follow these in-
structions might result in
serious damage or injury.
Visit our website (https://
industry.panasonic.com/
global/en/products/fasys/
ce/ ) or call your local
sales-representative for
further information.

positivo de proteccion para
el personal, excepto en
caso de productos especi-
ficamente destinados para
aplicaciones de seguridad.
Si no se siguen estas
instrucciones, podrian
ocasionarse graves da-
fios o lesiones.

Visite nuestra web (https://
industry.panasonic.com/
global/en/products/fasys/
ce/ ) o contacte a su re-
presentante de ventas lo-
cal para mas informacion.

Dieses Produkt ist nicht
fur die direkte Verwen-
dung durch private Ver-
braucher bestimmt.

Fir die Installations- und
Betriebsanleitung siehe
englisches Handbuch.
Benutzen Sie dieses Pro-
dukt nicht zum Schutz von
Personen. Ausgenommen
sind Produkte, die speziell
fiir Sicherheitsanwendun-
gen bestimmt sind.

Die Nichtbeachtung dieser
Anweisungen kann zu
schweren Schaden oder
Verletzungen fiihren.

Fir weitere Informationen
besuchen Sie unsere
Website (https://industry.
panasonic.com/global/en/
products/fasys/ce/ ) oder
kontaktieren Sie lhren lo-
kalen Vertriebspartner.

Tento vyrobek neni ur-
¢en k pfimému pouziti
béznymi zakazniky.
Pokyny k montazi a po-
uzivani najdete v pfiruc-
ce v anglickém jazyce.
Zafizeni s vyjimkou vy-
robkd uréenych k bez-
pecnostnim ucelim ne-
|ze pouzivat k ochrané
osob.

V pfipadé nedodrzeni
téchto pokyntu muze
dojit k zavaznym $ko-
dam nebo poranénim.
Dal$i informace ziskate na
nasich webovych strankach
(https://industry.panasonic.
com/global/en/products/
fasys/cel ) nebo telefonicky
u mistniho prodejce.

Tama tuote ei ole tarkoi-
tettu yksityisten kuluttaji-
en suoraan kayttoon.
Katso asennus- ja kayt-
toohjeet englanninkieli-
sesta kasikirjasta.

Ala koskaan kéyta laitet-
ta henkildiden suojauk-
seen lukuunottamatta
tuotteita, jotka on nimen-
omaisesti tarkoitettu tur-
vallisuussovelluksiin.
Naiden ohjeiden laimin-
lyonti voi aiheuttaa va-
kavan vahingon tai louk-
kaantumisen.

Lisatietoja saat verkkosi-
vuiltamme (https://industry.
panasonic.com/global/en/
products/fasys/ce/ ) tai
soittamalla paikalliselle
myyntiedustajallemme.

AuTé TO TTPOIGV dev TTpO-
opideTal yia aueon xpn-
an aTro IBIWTEG TTEAGTEG.
AvarpéCTe 0TO eyxEIPidIO
XPAong ota ayyAika yia
odnyieg eykaraoTaong
Kal AeIroupyiag.

Mnv xpnoiporroigite ToTé
TO TPOiIdV oav CUOKEUN
yla TNV TpooTacia Tou
TPOCWTTIKOU. Xpnaolyo-
TolEiTE pOVO TIpoidVTa
Tou TTpoopifovtal E18IKG
YIa EQAPHOYEG AOPAAEINg.
H un ouppopewon pe
QAuTEG TIG 0OnYieg PTTOpPET
va eTQépel ocoBapég
BAGBeG 1y TpAUATIONG.
Emioke@Beite TNV 10TO0EAI-
da pag (https://industry.
panasonic.com/global/en/
products/fasys/ce/ ) r kaAé-
QTE TOV TOTTIKG QVTITTPOOWTTO
Yo TTEPAITEPW TTANPOPOPIES.

e Ovaj proizvod nije nami-
jenjen za izravnu upora-
bu privatnim korisnicima.
Upute za postavljanje i
uporabu potrazite u pri-
ruc¢niku na engleskom
jeziku.

e Nikada nemojte upotre-
bljavati ovaj proizvod kao
uredaj za zastitu osoblja,
osim proizvoda koji su
posebno namijenjeni za
sigurnosnu primjenu.
Ako ne slijedite ove upu-
te, moze do¢i do ozbilj-
nog ostecenja ili ozljeda.
Vise informacija potrazite
na nasem web-mjestu
(https://industry.panasonic.
com/global/en/products/
fasys/ce/ ) ili nazovite
svojeg lokalnog trgovac-
kog predstavnika.

To3n npoaykT He e npea-
HasHaueH 3a AMpeKTHa yro-
TpeBa OT YaCTHM KIMEHTU.
BuTe pbKOBOACTBOTO Ha ah-
TTMACKN e3MK 33 MHCTPYKLMK
3a MHCTanaums 1 pabora.
Hukora He nanonssaite
KaTo yCTpOMCTBO 3a 3a-
LMTa Ha NNLa, OCBEH ako
NpoAyKTUTE He ca creuy-
arnHo npepHasHayeHn 3a
NPUMNOXEHNs, CBbP3aHM C
6esonacHocTTa.

e HecnasBaHeTo Ha Te3n
VHCTPYKLMM MOXe Aa [j0-
BeAe [10 CepPUO3HK Mo-
BPEeAM N HapaHsiBaHe.

e [loceTeTe Hawata yeb-

cTpanunua (https://industry.

panasonic.com/global/en/
products/fasys/ce/ ) unu ce

CBbPXKETE C HaLLNs MeCTeH

TBProBCKM NpeacTaBuTen

3a noseye MHopMaLms.

So izstradajumu nav pa-
redzéts tiesi lietot priva-
tiem patérétajiem.

Lai iegdtu uzstadisanas
un ekspluatacijas nora-
des, skatiet rokasgra-
matu anglu valoda.

o Nekad neizmantojiet ieri-
ci personala aizsardzibai,
iznemot izstradajumus,
kas ir Tpasi paredzéti
drosibas noldkiem.

So noradijumu neizpilde
var izraisit smagus boja-
jumus vai traumas.

Lai iegttu papildinfor-
maciju, apmekléjiet
masu timekla vietni
(https://industry.panasonic.
com/global/en/products/
fasys/ce/ ) vai piezvaniet
savam vietéjam tirdznie-
cibas parstavim.

Bu Urlin, bireysel muste-
riler tarafindan direkt
olarak kullanim igin dre-
tilmistir.

Montaj ve ¢alistirma tali-
matlari igin ingilizce kul-
lanma kilavuzuna bakin.
Urtinlerin ézel olarak
guvenlik uygulamalari
icin Uretilmemis olmasi
disinda, bir cihazi kesin-
likle kisisel koruma igin
kullanmayin.

Bu talimatlara uyulma-
masi, ciddi hasarlara
veya yaralanmalara ne-
den olabilir.

Ayrintili bilgi igin web si-
temizi (https://industry.
panasonic.com/global/
en/products/fasys/ce/ )
inceleyin veya yerel sa-
tis temsilcinizi arayin.
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Ce produit n’est pas congu
pour une utilisation directe
par des particuliers.

Vous trouverez des ins-
tructions d’installation et
d'utilisation dans un ma-
nuel en anglais.

Ne jamais utiliser comme
dispositif de protection
du personnel, a I'excep-
tion des produits spécia-
lement congus pour des
applications de sécurité.
Le non-respect de ces
instructions peut entrai-
ner de graves blessures
ou dommages.

Visitez notre site Internet
(https://industry.panasonic.
com/global/en/products/
fasys/ce/ ) ou appelez
votre représentant com-
mercial local pour plus
d’'informations.

Este produto nédo se
destina a uma utilizagao
direta por consumidores
privados.

Consulte 0 manual em in-
glés quanto as instrugdes
de instalagdo e operag&o.
Nunca utilize como um
dispositivo de protegéo
para o pessoal, exceto no
caso de produtos especi-
ficamente criados para
aplicagdes de seguranga.
O nao cumprimento
destas instrugdes pode-
ra resultar em danos ou
lesBes graves.

Para obter informagdes adi-
cionais, visite 0 nosso site
(https://industry.panasonic.
com/global/en/products/
fasys/ce/ ) ou contacte o
seu representante de ven-
das local.

Non & previsto il diretto
utilizzo di questo prodot-
to da parte di consuma-
tori privati.

Per I'installazione e le
istruzioni operative fare
riferimento al manuale
d'istruzioni in inglese.
Non usare come disposi-
tivo per la protezione del
personale, a meno che
non si tratti di prodotti in-
tesi appositamente per
applicazioni di sicurezza.
Il mancato rispetto delle
presenti istruzioni puo com-
portare danni o lesioni gravi.
Per ulteriori informazioni
consultare il nostro sito
web (https://industry.
panasonic.com/global/
en/products/fasys/ce/ )
o rivolgersi al rivenditore
locale piu vicino.

Ten produkt nie jest prze-
znaczony do bezposred-
niego wykorzystania przez
prywatnych konsumentow.
Nalezy zapozna sie z instruk-
cja w jezyku angielskim, aby
uzyskac informacje na temat in-
strukcji montazu i eksploatacji.
Produktu nie nalezy stosowac
jako urzadzenia do ochrony
personelu, chyba ze produkt
wyraznie jest przeznaczony
jako aplikacja zabezpieczajgca.
Nieprzestrzeganie niniej-
szych instrukcji moze skut-
kowac powaznymi uszko-
dzeniami lub obrazeniami.
Wigcej informacji mozna uzy-
ska¢ na naszej stronie inter-
netowej (https://industry.
panasonic.com/global/en/
products/fasys/ce/ ) lub kon-
taktujac sie z lokalnym przed-
stawicielem ds. sprzedazy.

Ez a termék nem egyéni
vasarlok kozvetlen fel-
hasznélasara késziilt.

A telepitésrél és a hasz-
nalati utasitasokrol te-
kintsen meg egy angol
nyelvii kézikonyvet.
Soha ne haszndlja a ké-
szlilékeket a személyzet
védelmére, kivéve, ha
az kifejezetten biztonsa-
gi alkalmazasra valo.

A jelen utmutato figyel-
men kivil hagyasa su-
lyos karokat vagy séri-
lést eredményezhet.
Tovabbi informaciokért
keresse fel weboldalun-
kat (https://industry.
panasonic.com/global/
en/products/fasys/ce/ ),
vagy hivja a helyi érté-
kesiténket.

Disposal of Old Equipment

Only for European Union and countries with recycling systems

This symbol indicates separate collection of waste electrical
and electronic equipment.

More detailed information is contained in “Operating Instructions
for advanced features (PDF format)”.

Visit our website (https://industry.panasonic.com/global/en/
products/fasys/weee/ ) or call your local sales-representative
for further information.

| =4

Information for equipment with batteries

This symbol indicates recovery other than waste batteries.
More detailed information is contained in “Operating Instructions
for advanced features (PDF format)”.

Visit our website (https://industry.panasonic.com/global/en/
products/fasys/weee/ ) or call your local sales-representative
for further information.

| =4

Economic Operators information

| I |

| FI |

| LT |

[ 1S

Two-letter codes show languages of EU member,
states and countries which accept CE marking

I EN |
Manufactured by:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japan
Authorized Representative in EU:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany

Importer:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Germany

FR

Fabriqué par:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japon
Représentant autorisé dans I'UE:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hambourg, Allemagne
Importateur:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Allemagne

Fabbricato da:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Giappone
Rappresentante autorizzato nell'UE:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Amburgo, Germania
Importatore:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Germania

Valmistaja:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japani
Valtuutettu edustaja EU:ssa:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hampuri, Saksa

Maahantuoja:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Saksa

Gamintojas:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japonijia
|galiotasis atstovas ES:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburgas, Vokietija
Importuotojas:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Vokietija

Framleitt af:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japan
Vidurkenndur fulltrdi i ESB:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, byskalandi
Innflytjandi:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn pyskalandi

| sV |

| HU |

| BG |

[ SR

Tillverkad av:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japan
Auktoriserad representant i EU:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Tyskland

Importor:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Tyskland

Gyartotta:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1008, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japan
Hivatalos képvisel6 az EU-ban:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Németorszag
Importér:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Németorszag

MpownsBoguten:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Anoxuns
YnbnHomolleH npeacrasuten B EC:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, lepmanus
BHocuren:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn 'epmanusi

MpounaseaeH oa:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, JanaH
OsnawheHn npeactaBHuK y EY:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Hemauka

YBO3HUK:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Hemauka

| cs |

| SK |

| RO |

| United States of America

ES |

Fabricado por:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japon
Representante Autorizado para la UE:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburgo, Alemania
Importador:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Alemania

Vyrobil:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japonsko
Opravnény zastupce v EU:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburk, Némecko

Dovozce:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Némecko

Vyrobca:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japonsko
Autorizovany zastupca v EU:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Nemecko

Dovozca:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Nemecko

Fabricat de:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japonia
Reprezentant autorizat in UE:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germania
Importator:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Germania

PT |

| PL |

| EL |

| Lv |

Fabricado por:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japao
Representante Autorizado na UE:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburgo, Alemanha
Importador:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Alemanha

Wyprodukowano przez:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-85086, Japonia
Upowazniony przedstawiciel w UE:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Niemcy

Importer:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Niemcy

KaraokeudoTnke amo:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8508, lamwvia
Egouoiodotnuévog avTimpoowTrog otnv EE:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Meppavia
Eioaywyéag:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn lepuavia

Razotajs:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japana
Oficialais parstavis ES:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Vacija

Importétajs:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Vacija

Manufactured by:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japan
Importer:

Panasonic Industrial Devices Sales Company of America
Two Riverfront Plaza, Newark, NJ 07102-5490, U.S.A

| Canada

Fabriqué par:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japon
Importateur:

Panasonic Canada Inc.

5770, promenade Ambler 27, Mississauga, Ontario, LAW 2T3,
Canada

| United Kingdom

Manufactured by:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japan
Importer:

Panasonic UK, a branch of Panasonic

Marketing Europe GmbH

Maxis 2,Western Road, Bracknell, Berkshire, RG12 1RT

NL | DA | st | ET | N |
Geproduceerd door: Fremstillet af: Proizvaja: Tootja: HEwR:
Panasonic Industry Co., Ltd. Panasonic Industry Co., Ltd. Panasonic Industry Co., Ltd. Panasonic Industry Co., Ltd. ITHEBG ST

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japan
Bevoegde vertegenwoordiger in de EU:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Duitsland

Importeur:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Duitsland

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japan
Autoriseret repreesentant i EU:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Tyskland

Importer:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Tyskland

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japonska
Pooblasc¢eni zastopnik v EU:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Nemdija

Uvoznik:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Nemdija

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Jaapan
Volitatud esindaja ELis:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Saksamaa
Maaletooja:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Saksamaa

DE |

| NO |

| HR |

| R |

Hergestellt von:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japan
Vertretungsberechtigter in der EU:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Deutschland
Importeur:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Deutschland

Produsert av:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japan
Autorisert representant i EU:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Tyskland

Importer:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Tyskland

Proizvodi:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japan
Ovlasteni zastupnik u EU-u:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Njemacka

Uvoznik:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Njemacka

Tarafindan Uretilmistir:

Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japonya
AB Yetkili Temsilcisi:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Almanya

ithalatgi:

Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Almanya

571-8506 HAABRAT JEHAZI JE10065
HOF:
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Panasonic Industry Co., Ltd.

1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8506, Japan
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TEL : 0120-394-205
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